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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৬২৬ [আজািতক নাারঃ ৭১১১]

৮১/ িফতনা (كتاب الفتن)
পিরেদঃ ২৯৯৭. যখন কউ কান সদােয়র কােছ িকছু বেল পের বিরেয় এেস িবপরীত বেল

هفلابِخ فَقَال جخَر ا ثُمىشَي منْدَ قَوع ذَا قَالباب ا

আরবী

لها ا خَلَعلَم قَال ،عنَاف نع ،وبيا ندٍ، عزَي نب ادمدَّثَنَا حبٍ، حرح نانُ بملَيدَّثَنَا سح

الْمدِينَة يزِيدَ بن معاوِيةَ جمع ابن عمر حشَمه وولَدَه فَقَال انّ سمعت النَّبِ صل اله

َلع لجذَا الرنَا هعاينَّا قَدْ با‏"‏‏.‏ و ةاميالْق موي اءوغَادِرٍ ل لل بنْص‏ "‏ ي قُولعليه وسلم ي

ثُم ،هولسرو هال عيب َلع لجر عايبنْ يا نم ظَمعا اغَدْر لَمعا لا ّناو ،هولسرو هال عيب

ينْصب لَه الْقتَال، وانّ لا اعلَم احدًا منْم خَلَعه، ولا بايع ف هذَا الامرِ، الا كانَتِ

الْفَيصل بين وبينَه‏.‏

বাংলা

৬৬২৬। সুলায়মান ইবনু হারব (রহঃ) ... নািফ (রহঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, যখন মিদনার লােকরা ইয়াযীদ

ইবনু মুআিবয়া (রাঃ) এর বায়আত ভ করল, তখন ইবনু উমর (রাঃ) তার িবেশষ ভবৃ ও সানেদর সমেবত

করেলন এবং বলেলন, আিম নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক বলেত েনিছ য, িকয়ামেতর িদন েতক

িবাসঘাতেকর জন একিট কের ঝাা (পতাকা) উেালন করা হেব। আর আমরা এ লাকিটর (ইয়াযীেদর) িত

আাহ ও তার রাসুেলর বিণত শতানুযায়ী বায়আত হণ কেরিছ। বত কান একজন লােকর িত আাহ ও

তার রাসুেলর বিণত শতানুযারী বায়আত হণ করার পর তার িবে যুের িত হেণর চেয় বড় কান

িবাসঘাতকতা আেছ বেল আিম জািননা। আিম যন কােরা সেক ইয়াযীেদর বায়আত ভ কেরেছ, িকংবা স

আনুগত করেছ না জানেত না পাই। অনথায় তার ও আমার সক িবি হেয় যােব।

English

Narrated Nafi`:

When the people of Medina dethroned Yazid bin Muawiya, Ibn `Umar
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gathered his special friends and children and said, "I heard the Prophet (صلى الله عليه وسلم)
saying, 'A flag will be fixed for every betrayer on the Day of Resurrection,'
and we have given the oath of allegiance to this person (Yazid) in
accordance with the conditions enjoined by Allah and His Apostle and I do
not know of anything more faithless than fighting a person who has been
given the oath of allegiance in accordance with the conditions enjoined by
Allah and His Apostle , and if ever I learn that any person among you has
agreed to dethrone Yazid, by giving the oath of allegiance (to somebody
else) then there will be separation between him and me."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ নািফ‘ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=7369

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন

https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com

